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Minek? Anélkül is a bolondját járja az egész világ.
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FÁJDALOMHÁZAK
— Kemény Györgynek —

í'tölt-kopott kis ház áll a falu végén.
Szalmás kalapjából füslöl hány a kémény.
Boldog öreg néne siit-föz reggel óta,
Kassán élő fia jön látogatóba.

Szive szerelmének elszakított cseppje 
ízt irta boldogéin: megérkezik este.

Hazahozza csókját, gyerekkori lelkét.
Sorait azzal zárta: csak már ott lehetnék!

L lőtt-kopott házra ráborult az este. . .
Fiát, szegény néne, jaj, hiába leste!
Hint a Tisza habja, úgy omlott a könnye 
Kifáradt jó szivét egy nap összetörte.

I alahol, valahol de sok ilyen ház van. 
t alakit úgy várnak minden székely házban. 
Faragott kapukhoz kiállnak az árvák.
Bilincsbei ért kar juk ölelésre tárják.

I fiukat hívják, a fiukat várják.
Idoljára egyszer Trianonban látták...
S azóta, azóta mindig irnádkozzák:
Kiveszett fiunkat, oh vezéreld hozzánk!

Budapest, 1927.
MÓRA LÁSZLÓ

Hírek aPencelvániá”-ból

New CASTLE környékén elhatá- 
J rozta az egyik egylet, hogy bált 

rendez és a rendezéssel megbízott egy 
háromtagú bizottságot, még pedig az 
elnököt, titkárt és pénztárnokot. Ép­
pen akkor tót bál volt s a bizottság 
tagjai elmentek megtapasztalni a ze­
nét. Nem a legjobb volt ugyan a zene, 
de azért csak ott maradtak, mert 
akadt mindenféle jóból.

A pénztárnoknak nagykésőn eszébe 
jutott, hogy neki borjumájat kellene 
hazavinnie früstökre. mert igen rá- 
parancsolt az asszony. El is küldte a 
titkárt a mészárszékbe, de nem sike­
rült a vásár, mert hajnali két órakor 
csukva volt az üzlet.

Ekkor azután elhatározták, hogy 
legjobb lenne hazamenni, de mind a 
hárman attól tartottak, hogy girárét 
mondanak nekik az asszonyok. Az el­
nök ur ugyan mondogatta a pénztár­

noknak: "No, most jöjjön velem, mert 
azt Ígérte a feleségemnek, hogy maga 
haza visz engem"! A pénztárnok til­
takozott: "Én nem félek hazamenni 
egyedül, hát maguk se féljenek".

A pénztárnoknak könnyű dolga volt. 
mert valami születésnapi összejövetelt 
tartottak a háznál és igy nyitva volt 
az ajtó. Gondolta hogy ha egyszer 
bent van a házban, akkor nem igen 
lehet őt kidobni. Az elnök ur haszta­
lanul zörgetett és igy a porcsen töl­
tötte az éjszakát. A titkár ur az ab­
lakon át jutott a házba, lehúzta a ci­
pőit és igy húzódott csendesen az 
"aptészre". Éppen akkor sírni kez­
dett a bébi és a titkár ur lehasalt a 
padlóra s csak később húzódott az 
ágyra, de előbb visszatolta az óramu­
tatót tizenkettőre. Alighogy az ágy­
ban volt. máris sírni kezdett a bébi 
s a felébredt miszisz megkérdezte az 
urától: "Gyuri, hát te hány órakor 
jöttél haza"? A titkár ur nagy ártat­
lanul felelt: "Háromnegyed tizen-

"A kettőkor" és mutogatta az órát. De 
nem igen beszélt többet, elaludtak szé­
pen és elmúlt a veszedelem.

Sáfrány és Csennakk
Kisfaludy óta Sümegnek mindig 

voltak versfaragói. Balogh Alajost 
Magyar Ferkó előzte meg, ki a sza­
badságharcunk utáni elnyomatásunk 
korában, mint a Kisfaludy regéinek 
utánzója, nagy hirre kapott. Meg­
énekelte gyenge lantpengetéssel Sü­
meg és Somlyóvárát 1 KŐK.ban. Pesti 
kiadásban meg is jelent "Sümegvár 
regéje", mely váratlanul nagy sikert 
ért el, úgyhogy a megjelent összes 
300 példányt rövid pár hó alatt el­
kapkodták.

Akadtak b'Ven hivő lelkek, kik Ma­
gyar Ferkóban uj csillag feljöttét lát­
ták a magyar irodalom setét egén. 
Legbüszkébben hordta fejét az uton- 
utfélen ünnepelt költő. Sőt már 
titokban ki is rajzolódott agyában 
az "emléktábla képe”, amellyel a ba­
rátok temploma szomszédságában 
nyújtózkodó kúriáját, mint szülőházát, 
holta után felékesitik.

Az öndicséretből ki nem fogyó köl­
tőt sokat ugratták barátai, különösen 
Hertelendy György, a szellemes püs­
pöki fiskusból nem fogyott ki a tré­
fálkozó szó.

A szeptemberi Mária-névnapi bú­
csú alkalmával nagy ebédet adott 
Schauer plébános, összecsőditve nem­
csak pap barátait, de Sümeg és a kör­
nyék földesurait s táblabiróit is. 
Deák Ferenc is megjelent nyirlaki só­
gorával, Tarányi-Oszterhuber Jó­
zseffel.

Ebédutáni ejtőzés közben megeredt 
a tréfálkozó szó. melynek éle a rege­
kéit í Magyar Ferkó ellen irányult. 
Egy ideig csak tűrte nagy békesség­
gel a csipkedő szót. de hogy Hertelen- 
dv a felállítandó szobrára gyűjtést in­
dított a társaságban, nagyot ütött az 
asztalra és érces hangon megszólalt:

—• Akármit beszéltek, az én regém­
ből a 300 példány mind elkelt. Kis­
faludy "Miczbán”-jából — mint tőle 
halottam — csak 7‘J példánynak akadt 
gazdája.

A szomszédságban feketekávéját 
szürcsölő Deák Ferenc mosolyogva 
fordult a nekitüzelt költőhöz:

— Ezzel nem mondasz semmit, 
Ferkó öcsém! Mert magad is tudha­
tod, hogy a sáfrányból sohase fogy el 
annyi, mint a makkból!

MAGYAROM!

Csak április elsején légy te okas, 
ha potyán olvasod a Dongót!

A
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sincs itt""? __
szed miszisz, 
t'-n kirántotta
szisz és mikor

vélekedett a szom- 
Kkkor azután ijed- 
a jilajbászt a mi- 

köriilnézett, akkor

VIDÉKI KRÓNIKA
pANNA M'-ori három kollega ösz- 

szekeríilt a restaurantban. 
A találkozás örömére alaposan 
megkóstolgatták a rizlinget. Mi­
kor már jól benne voltak a kósto­
lásban. azt indítványozta az egyik, 
hogy menjenek el a kórházba és 
nézzék meg egyik beteg tagtárs»- 
kat. Tekszit hozattak s azon men­
tek el beteglátogatóba. Mikor 
azután a kórházba értek és el­
mondták. hogy látni szeretnének 
\alakit, azt felelte nekik az ügye­
letes hivatalnok, hogy jobb ha 
haza mennek, mert úgyse látnak 
mar jól. Orré azután eltávoztak 
a beteglátogatók és nagyon bán­
totta okét. hogy nem engedték be 
őket a “fehér ház ’-ba.

eg\ kis zsák sót ontott a szájába, 
hogy legyen min rágódnia.

Aurorán az egyik hódi elment 
xásárolni a városba és be is vásá­
réit úgy. hogy mikor visszatért, 
nem talált haza. hanem szépen ki­
ballagott a városból és a farmok 
között botorkált. így hajnal fe­
le találkozott egy kutyával és 
«ttol kérdezte, hogy merre is van 
az az utca, ahol ö lakik. Kgv 
farmer meghallotta a kutyával 
való beszélgetést és utbaigazi 
tolta a hódit, aki igy hajnali négv 
órakor mégis csak hazakerült. De 
azóta nem szereti, ha megkérde­
zik tőle, hogy merre van az In­
dian utca.

Toledo kornyékén egyik ma­
gyarlakta helyen van egy hódi, 
akin senki .se tud tultenni a be­
szédben. Mikor valakivel beszél 
úgy odahajlik az. arcába, mintha 
meg akarná csókolni az illetőt. A 
»inapában belefogott ilyen vég­
telen beszédbe s az egyik bodi

Xew -Jersey állam egyik ma­
gyarlakta helyen lilédeeinát árult 
eg\ pasas. Egyik helyen vett is 
tőle a miszisz es a gyalog-patikus 
észrevette, hogy jo csomó pénzt 
vett ki a miszisz a párna alól s fi­
zetés után oda tette vissza. Akkor 
azután azt mondta a miszisznek, 
hogy ö doktor is. ha tehát valami 
haja van a miszisznek, akkor ö 
megvizital.ja és tanácsot ad neki. 
A miszisz nyögve panaszkodott, 
hogy ö esők ugyan beteg. Erre 
azután a doktor ur rápa ran esőit, 
bog? vetkőzzek le s ö majd meg- 
vizitálja es megméri a lázát. A 
miszisz engedelmeskedett s akkor 
azután azt mondta neki a doktor, 
hogy feküdjön hasra az ágvra. 
mert megméri a lázát. A miszisz 
sz"t fogadott s a doktor ur elő- 
'ette a ceruzát a zsebéből és el­
helyezte azt úgy. amint a bébiknél 
szokás, de igen rá parancsolt a mi- 
sziszre. hogy meg ne mozduljon, 
tűért akkor luces a vizsgálatnak. 
Közben a doktor ur kivette a pár­
ttá alul a körülbelül ezer dollár­
nyi pénzt és lábujjhegyen elindult 
vele. a miszisz pedig feküdt to- 
'áhb türelmesen, a ceruza meg 
"" "teie.lt a püspök falatból a 
plafon felé.

Egyszer csak benyitott hozzá a 
szomszéd miszisz és majd kővé 
lett a csodálkozástól. Rászólt a 
hasonfekvő misziszre. hogy- rni a 
"lénkiit csinál ott azzal a plaj- 
básszal. A fekvő miszisz vissza­
szólt, hogy ne zavarja, mert neki 
a lázát veszik. —“Hál ki a frász 
veszi a maga lázát, mikor senki

vette észre, hogy eltűnt a felcser 
A parim alá nyúlt és a pénz is el- 
*'"it a doktorral. Akkor azután 
csakugyan elfogta a misziszt a láz 
e.-i mérgében odavágta a hőmérő 
pia.jbászt a földhöz.

< ártere; környékén beadta a 
kulcsot egy bodi a sok ködmönlé- 
,ul' K-y másik bodi. aki ugyan­
csak szerette a ködmönlevet! el­
határozta. hogy elmegy virrasztá­
st « '""»borához. Előbb azonban 
alaposan felöntött a garatra s a 

tfis háznál o<l;im<*nt n halott 
eimborához. megrázta a vállát és 
ugyancsak biztatta: “\0. ,.jm.
•’"rá. hát maradt e még ahbul a 
jo ködmönléhül " •;

halál ellen
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA 

A RÉGI PÉLDABESZÉD 
Amelyik clevelandi magyar háznál 
a Halai kopogtatott, jusson eszükbe

THE JAKAB CO.
berendezett a városban " 

tH kre 8 pKJobb gépkocsikat tartlí

buckeye road
CLEVELAND. (). 

MINDKÉT TELEFON.

Hegedűs Pál
közjegyző

517 RiDGE road
Lackawanna, n. y

Ellátja mindenkinek ügyes-baj 
dolgait. Kiállít okiratokat péz 

küld és elad hajójegyet mind 
vonalra. - Aki pedig nyakmerev 
désben van. az kaphat nála bed! 
ZBólesre finom olajat.

D. Ii STONE
MAGYADUL BESZÉLŐ 

ANGOL ügyvéd 
822 Leader-News Bldg. Cleveland (

A Superior .. K..t « lk nlrtk ,lrk4- 
Totofon: M.iu 70S» *. e.„lr., ,„4
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Budapesti tréfák

BIZONYÁRA akadnak az olva­
sók között egyesek, akik 

már ismerik ezt a pesti kifeje­
zést : levágni. Levágni annyit je­
lent, mint kölcsönkérni valaki­
től. A fiatal bohémek társadal­
mában sok levágó szerepel es egy 
ilyen ifjú levágó a hőse a törté­
netnek.

A kávéházi törzsasztalnál Le­
derer Gusztáv akasztásáról be­
szélgetnek. Már nagyban folyik 
a vita. hogy a halálos büntetést 
szabad e fentartani a mai világ­
ban. vagy sem. amikor a törzs­
asztalhoz lép egy ifjú művész:
— Na. ő most elmondja nekünk 

az akasztás borzalmait — szólal 
meg valaki - hiszen jelen volt 
az eseménynél.

— Sajnos, nem lehettem jelen 
— feleli az újonnan érkezett szo­
morúan.

— Hiszen úgy tudjuk, hogy 
kértél belépőjegyet, sőt kaptál 
is!

— Kérni kértem, de kapni nem 
kaptam — hangzik a válasz. — 
Az arra illetékesek kereken meg­
tagadták ! . . .

— I)e milyen ebnen?
— Én is ezt kérdeztem, miután 

tudtommal az akasztás nyilvá­
nos . . . Még csak nem is indo­
kolták . . .

Van a törzsasztal tagjai között 
egy rosszmájú újságíró, aki hal­
kan a szomszédja fülébe súgja:

— Éti tudom, miért nem adtak 
neki jegyet az akasztáshoz! Az 
ezredes hadbíró biztosan ismeri 
•'•s attól félt. hogy Lé-derert is — 
levágja . . .

Fa hűli Sándort, az. uj Fővárosi 
Opereitszinház igazgatóját meg­
szólítja az utcán egy titkos drá­

maíró.
— Direktor ur. örömmel hal­

lom. hogy elsején megnyitja a 
színházát, gratulálok es engedje 
meg. Iiogv ez alkalomból telhix - 
íam figyelmét egy kész darabom­
ra.

mai hallgatja, szeretne elválni 
tőle. de a drámairó megfogja a 
karját és belekezd ti mesébe:

Az első felvonás kitűnő. A 
Balatonon játszódik, egy vitor­
lásban. Csak három szereplője 
van. a színész, a szülésznő, meg 
a zeneszerző . . .

Remek I mondja Faludi 
Sándor, csak éppen, hogy mond­
jon valamit.

— I"gy e. kitűnő! A második 
felvonás egy szálloda halijában 
van. ahol a főhősnő most tér esz­
méletre. mert beleesett a tóba!

— Nagyszerű! . . .
Akkor bejön a hősnő elvált 

férje, ami nagy meglepetés, süt 
tovább megyek .. ..

— Tovább megy ? Akkor Isten 
vele! vágja közbe hirtelen Fa­
liul! és felhasználva az alkalmat, 
v. II ám gyorsa n távozik.

HONFITÁRS!
Hát mi lesz már azokkal a betegek­

kel?!Faludi Nándor csak immel-ám-

1 KÉRELEM 1
A NEW YORKI KOSSUTH-SZOBOR BIZOTTSÁG takaré­

kossági szempontból minél kevesebb levelezést óhajt folytatni. A 
bizottság nem küld ki külön körleveleket avagy felhivásoat, te­
hát nem hívja fel külön az egyesületeket, testületeket, egyház­
községeket sem. A bizottság kéri a mozgalom iránti összes ér­
dek 1 dókét (magánosokat is), hogy önként jelentkezzenek. Ado­
mányaikat pedig legyenek szívesek a következő címre beküldeni: 
Vitárius Béla, co Ameriaki Magyar Népszava, 24 Union Square,
New York, N. Y. ...

Minden beérkező adomány az utolsó centig csakis és kizáró­
lag magára a Kossuth-szoborra lesz fordítva. Sem hirdetések, 
sem nyomtatványok, de még postai költségek sem lesznek ebből 
a pénzből fizetve.

A New Yorki Kossuth-Szobor Bizottság felkéri egyúttal a 
mozgalom iránt érdeklődő összes egyesületeket, testületeket, egy­
házközségeket, valamint magánosokat, hogy szervezzék meg a 
helyi Kossuth-Szobor Bizottságokat, a melyek hivatva vannak a 
Kossuth-Szobor mozgalmat hathatósan elősegíteni, még pedig a 
Kossuth-Szobor alap javára rendezendő mulatságok, estélyek és 
előadások stb. utján is. Ezen helyi Kossuth-Szobor Bizottságokra 
természetesen nagy és nemes szerep vár majd a leleplezési ünnep­
ség alkalmával.

A Kossuth-Szobor New Yorkban állni fog!
A Kossuth-Szobor országos leleplezési ünnepe New Yorkban 

vagy még ez év október hó fi-án, vagy legkés őbb 1928 március hó 
15-én lesz megtartva.

Kiváló tiszteletűd

V V w Yorki Kossuth-Szobor Bizott-ág
BERKA D. GÉZA, elnök

Ezen hirdetés a “Dongó" adománya.
_____________________________________________________________ /
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í öm'ny széki
A DÜHÖS SZABÓMESTER. 

MÚLT év májusában, ragyogón 
szép tavaszi délután lárma, han­

gos szitkozódás, majd pedig hatal­
mas embertömeg vonta magára a Jó- 
zsef-köruton járókelők figyelmét.

Az embergyiirü közepén egy be­
szappanozott areu, vcrbenforgószemü 
tagbaszakadt férfi állt, mig vele 
szemben egy szőke, ábrándosszemü, 
véznatermetü asszonyka és egy fel­
tűnően elegáns férfi állt. Már az 
első szempillantásra meg lehetett ál­
lapítani, hogy a botrány előidézője a 
beszappanozott arcú férfi volt. Küst- 
lender József szabómester a járás­
bíróságon igy mondta el esetet, ami­
kor a biró feltette a kérdést:

— Mi volt az oka annak, hogy a 
feleségét a nagy nyilvánosság előtt 
arculütötte ?!. . .

— Annak kérem biró ur. az volt az 
oka, mert észrevettem, hogy meg 
akar csalni azzal a fiatalemberrel 
akinek még volt bátorsága pert in­
dítani ellenem — szólott Küstlender 
méltatlankodva, majd nagy bőbeszé- 
düen folytatta tovább széles gesztu­
sokkal kisérve vallomását.

A dolog a következőképen tör­
tént. . Májusban, ha jól emlékszem, 
tizenhatodikén délután bementem a 
József-körút egyik borbély műhelyébe, 
hogy háromnapos szakállamat lebe- 
retváltassam, mert úgy volt, hogy fe­
leségemmel együtt este kimegyünk a 
cirkuszba. A borbély hozzáfogott a 
szappanozáshoz s amint az arcomon 
pamacsot és véletlenül kinézek a nyi­
tott ajtón, hát a legnagyobb csodálko. 
zásomra az ajtó mellett elsuhanni lá­
tom a feleségemet egy előttem isme­
retlen fiatalemberrel. Egy pillanat­
ra meghűlt a vér ereimben, majd hir­
telen elhatározással felugrottam úgy, 
ahogy voltam, kirohantam a körútra 
és utánuk szaladtam.

— Hát te mit keresel itt ezzel a 
fiatalemberrel ? — mutattam a fiatal­
emberre, majd nekiestem a fiatalcm-

csurnok
bőrnek, kétszer areulütöttem és az 
izgalom hevében lehet, hogy a felesé­
gemet is megütöttem. Ez nem lett 
volna baj. A baj kérem ott kezdő­
dött, hogy a botrány után visszamen­
tem a borbélyhoz, hogy folytassa a 
borotválást, úgy, ahogy voltam leül­
tem az egyik fotelba s amint javá­
ban borotvál a mester, észreveszem, 
hogy a hátam mögött vihog az inas 
a segéddel együtt.

— Mit nevetnek? kiáltottam rá­
juk meglehetős ideges hangon. Ők to­
vább nevettek, amit azután nem bír­
tam elviselni, felugrottam s amint 
felugróm, hirtelen hatalmas vágást 
érzek az arcomon, úgy hogy a va­
donatúj tiszta gallérom és ingem tel­
jesen bevéreződött. Ez aztán már 
egy kicsit sok volt. Elkezdtem szit­
kozódni és az inasgyereket fejbekólin- 
tottam. A borbélymesterben azonban 
volt tisztesség, nem úgy mint ebben 
a legényben — fordult a felesége állí­
tólagos csábitója felé, kit látszólag 
meglehetősen kellemetlenül érintett a 
szerelmes és féltékeny szivü szabó­
mester vallomása.

— Igen benne volt tisztesség — ő 
legalább nem jelentett fel engem, 
csak ez a kölyök.

Küstlender vallomása után az asz- 
szonyra került a sor. Szepegő hangon 
halkan, szinte suttogva állandóan csak 
azt hangoztatta, hogy ő nem emlék­
szik semmire sem, arról nem tud, 
hogy férje megütötte volna Papp 
Zoltán magánhivatalnokot.

— Mi az. hogy nem emlékszik sem­
mire sem?!... Hiszen maga volt az 
oka mindennek — szólt rá a biró a 
most már szinte halálra rémült asz- 
szonyra.

— Tetszik tudni biró ur, ma már 
nincs értelme annak — mondotta 
most még halkabban a szabómester 
felesége — igen nincs értelme, hogy 
emlékezzem az esetre, mert férjem 
időközben megbocsájtott. aztán meg 
kar is volna megbüntetni, mert tet-
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szik tudni nagyon jó ember és nagyon 
szeret engem.

Ezzel be is fejeződött a tárgyalás 
s a járásbíróság meghozta Ítéletét. 
Durva becsületsértésben mondotta ki 
bűnösnek Küstlendert és ezért egy 
napi fogházra Ítélte. Az Ítélet vég­
rehajtását azonban felfüggesztette.

— Megnyugszik az Ítéletben? — 
kérdezte a biró. mire Küstlender csön- 
d< sen megjegyezte:

— Meg... Mert kérem, biró ur, 
nekem nincs időm arra, hogy én foly­
ton idejárják az urakkal pereskedni.

MVGVAROM!
Sose fogyjon el a nagyböjtöd, ha po­

tyán olvasod a Dongót.

Dv. F ARKAS GÉZA
500 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL

Xfaryii romié gi é» itteni peres ügyek 
gyom és pontos elintézése. Pénz­

űn Idős, jogi tankrs és hajójegy.
Forduljon hozzám bizalommal. 

19,'iS Genesee Str. Toledo. Ohio

REUMA KIRÁLY
Szenvedő barátaim, most hozzátok 

szólok.
Akik fájdalomról sokszor panasz­

kodtok
Nohát. megpróbálom, bár költő nem 

vagyok.
De a reumáról pár szót mégis mondok 
Tehát, ne busulj szenvedő barátom. 
Fájdalmadnak vége lesz, azt én 

bizonyitem,
Mert én feltaláltam olyan orvosságot. 
Amitől fájdalmad rögtön csillapítod. 
Használ ez kezednek, használ lábad­

nak
Ép úgy, mint fájós, köszvényes 

hátadnak.
Ki van már próbálva igen sok emberen 
Az ifjpton ép úgy. mint időseken.
És az ára nem sok, csak potom 2 

dollár,
Melyre már igen sok szenvedi ember 

vár.
Ha ma megrendeled, holnap már ott 

leszen.
Fájdalmas testedből minden bajt 

kiveszen.
Hol kell megrendelni, azt is meg­

mondom.
Kiss József a nevem. Columhusban 

lakom.
""d a h- zam numerája 
Könnver megtalálhatsz, a Rarthman 

utcában.
Mert h-> most nincs RH EV MÁJA, 
Maid rr“g lehet SZÜKSÉG RÁJA. 
Vágja H ezt a hirdetést, mert nem 

’ lenik meg mindenkor.
V. (). D.-vel nem küldök orvosságot.

JOSEPH KISS
27 I Rarthman A ve., Columbus, O.
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“SAMU” KVITTŐL
K. Nénik és Bácsik! Úgy veszem 

***re. hogy hiában beszél itt akárki 
» hátralékos bácsiknak, azok csak 
nem fizetnek. Hát én pedig olyan fin 
vagyok, hogy nem beszélek itt po­
tyára. Igazan meguntam, hogy a hát­
ralékos bácsik ilyen csúnyán bánja­
nak az édesapámmal, aki annyit fá­
rad a magyar bácsikért és ezután 
addig nem beszélek, amig a bácsik 
nem tesznek eleget a becsületnek. 
Ez az en utolsó szavam, mert én 
ngjan itt születtem, de van bennem 
magyar virtus.

Tréfás rigmusok
félreértés

Zuszsi! utoljára mondom.
Hogy a káplárral felhagyjon!
Igenis, kézit csókolom.
Majd egy frájterral pótolom.

házassági ajánlat
Éátja, kedves Farkas oraság.
Ha elveszi ön a Klein Bellát.
Kopja moga edj derék dámát,
S vele tiz millió koronát.
Fs ha meghal az ö tátija.
Magara esik a nagy háza.

VEGYTANI ÓRÁN 
Mondja meg barátom:

Mi a legfőbb méreg?
Hogyha tizenegyre ász jön.

Egye meg a féreg!

7-ik szám

Jóravaló magyarok
Újabban a következő jóravaló ma­

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Bazsó András Cleveland, Kuti Ta­
más Sharon. Pohl János Davton, Ta- 
"ay F. Detroit. Turfa Sándor Donora, 
Olsav'zky Sándor Newark, Ignátz 
István Akron. Dravetz József Allen­
town, Oláh Mihályné Columbus, Laky 
Bela Chicago. Nemeth Ferenc Granite 
t'ty. Petroczy János Middletown, 

ogadjak a Dongó köszönetét.

Dr. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS

Buckeye Road és E. 117 utca
fit,u^‘nÁ'SZ!?ház épületében. 
Rendeli! 6rák: Hétköznap d e. 9 tíl
este 8 Íráig Vasárnap 2—5 írtig.

in A TAVASZ
AZ UJJÁÉBREDÉS IDEJE,

amik,..- „ iigv H,. vmberek, mint » n.,vínvok á virágok 
kikivánkoznak a nap

AA

ELTETO MELEGERE
ho"v élvezhessék annak áldást hozó hatását.

Ámde a növények és virágok csak akkor lesznek igazán 
szépek és jók. ha kellő időben főidbe tesszük a

JÓ MAGVAKAT
Azért tehát úgy a magvakat, valamint a veteményezéshez

szükséges
SX E K SZ A M OKA T, M ÜTRA < 1V A T. G CM M1- 

CtiÖX EKET, vagy LOCSOLÓ KANNA KÁT, 

azonfelül mindenféle HÁZFESTÉKET. DRÓT- 

AJTÓKAT és ABLAKOKAT. ABLAKÜVEGE­

KET, FÜGGÖNYÖKET (SHADES), ÉPÜLET 

VASALÁSOKAT, SZERSZÁMOKAT, KONY­

HAI EDÉNYEKET, GÁZ KÁLYHÁKAT, 

MOSÓGÉPEKET. GYERMEK bicikliket 

ÉS KOCSIKAT a legjobb és legjutányosabb 

beszerzési forrásnál szerezzük be, vagyis a

Gegus Testvérek
vas- és festékkereskedésében

8013 W. Jefferson Avenue
Detroit, Mich.
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MUFFOL MISKA
FöBURDOS SZAVALATAI

LASS ANK INT elmúlik mán a nagy- 
bút is oszt gyiin a ződ farsang a 

pitnyikekkel. Hát ránk is férne mán, 
mer igen meguntam a hosszú telet. 
Mahónap nyár se lesz mán ebbe a 
hontriha.

A dóveri Itodik meg elmentek ven­
dégségbe Akronyhi oszt hogy igen 
beszeltek a küdmiinléhül. hát a zegyik 
Ihhü ft lé lire! t éeaka oszt a kis házba 
akart menni, de ahejjett a pálába nyi­
tott. Másnap igen restelte a dógot, 
mir aszonták. hogy a zéeraka beesett 
a zeső a pálába.

A lakaiónai miszter meg férhe 
akarta adni a kutyáját oszt húsz tal­
lérjába került a házasság. Mikor ész­
tét meghallotta egy másik budi, hát 
igen takargatta a fületövit, hogy 
aszondi mán mégis csak jobb dóga 
ran a kutyának, mind a zembernek.

A kleielandi hódi meg igen háza­
sodhatott vóna oszt el akart menni 
háztüznézóhe. de elsőbb beszedett a 
jóhul. oszt mikor a menyasszonyi ház­
hoz ért. hát rsak egenyesen be akart 
feküdni a dunna alá. de girárét mond­
tak neki. Azóta igen emlegeti a bodi. 
hogá ő mán vőlegény.

Iszt ( sikógégába meg igen dicseke­
dett a zegyik bodi. hogy neki fajintos 
miszisze van. aki mindent megtesz a 
kedvére, de ő is megtesz neki mindent. 
A múltkor elmentek együtt vásárolni 
a városba oszt ahogy kigyüttek a bót- 
bul. hát ecrer csak odaállított a zuj 
burdos oszt akkor vette észre a zöreg 
burdos. hogy arra szívest bben néz a 
miszisz, mind őrá oszt még a hájat 
is neki hagyi hazavinni. Otthon az­
után elkezdett berzenkedni a régi bur­
dos. de az uj Imdi úgy kivágta, akár­

csak a huszonegyet. Akkor gyűlt rá 
a régi hódi arra a zigasságra, hogy nj 
seprő jól seper. Hát el is muffolt ra- 
duvéha.

No. de elég ebbül ennyi, mer tava- 
szodik. hát ásózni kell menni a zegyik 
misziszhe. mer még a bütbe is élni 
kell valahogy a magamfajta cingel 
embernek.

Spanyol és influenza
A napilapok hasábjain meggyérült 

a spanyolos híradás: a közönség már 
kezdi könnyen venni az egész spanyol 
epidémiát, amely voltaképpen: leg­
alább a hivatalos tényezők szerint — 
egyáltalán nem is volt.

Ha valaki figyelmesen és gondosan 
elolvasta az idevágó híreket, megálla­
pította, hogy spanyol beteg egyál­
talán nem volt. Spanyollá csak akkor 
változott a beteg. amikor meghalt.

Halála órájáig, sőt pillanatáig ki­
záróan jóindulatú influenzában szen­
vedett. ellenben rosszindulatú spa­
nyolban költözött el az ámyékvilág- 
bol. A spanyolt szóval csak a halál 
pillanatában állapította meg az orvos, 
ezért nem is veszedelmes a spanyol. 
Aki spanyol betegséget kapott, azt 

< gyszerüen átmódositották jóindulatú 
influenzává.

Már a vidéki egyszerű nép is mula­
tott ezen a módszeren. Egy vidéki 
újságban olvassuk a következő pár­
beszédet:

Hallom István bácsi, hogy pa- 
nyorba feküdt 1

— Nem voltam én panyorba — fe­
leli István bácsi, — mert nem haltam 
mőg. Az ember csak inflorenzába 
beteg, panyorba pedig meghal, 
így fest valójában az ártalmatlan és 

jóindulatú influenzajárvány.

értesítés.

IX)N()RA-n (Pa.) Turfa Sándor 
honfitársunk volt szives elvállalni a 
Dongó képviseletét. Ajánljuk őt az 
oltani magyarság jóindulatába.

AZ AMERIKAI
2\ UNION SQUARE,

___________ DONGÓ__________

Szives tudomásul
Szives tudomására hozom ax 

amerikai magyarságnak, hogy e 
nyáron ujhó] Magyarországra ké­
szülök. Utazásom főcélja azT 
hogy odaát minden tárosban fel­
olvasást tartsak az amerikai ma­
gva rokról és pedig mozgóképek 
kiseretélten.

Akik e nyáron készülnek az 
óhazába, intézzék sorukat úgy, 
hogy minél többen mehessünk 
együtt.

Julius 12-én indulok a North 
German Lloyd "Berlin " hajóján.

Akiknek Magyarországon va­
lami elintézni valójuk van és 
rámbizzák a dolgot, ugv tehetsé­
gem szerint elintézem .

Ez alkalommal újból végigjá­
rom Magyarországot, de különö­
sen is Sopron, Heves, Borsod, 
Ahauj és \ eszprém megyéket s a 
Balaton tájékát.

Akiknek üzenetük, vagy elin­
tézni valójuk van. tudassák azt 
velem minél előbb.

lekvárt, dunnát és káposztás 
követ senkinek se hozok.

__________________ 7-ik oldal

KEMÉNY GYÖRGY

405 S. HARBAUGH STREET,
elvállal bármilyen kis és nagy 
munkát s azt a legnagyobb szak­
értelemmel és jutányosán végzi. 
Minden munkáért jótállást vállaL

HU.NGLER SÁNDOR

A detroiti magyarság előnyösen 
ismert, legjobb házfestője ée 
papirozója

MAGYAR NÉPSZAVA
NEW YORK CITY.

Főszerkesztő: BERKÓ D. GÉZA

ELŐFIZETÉSI ÁRA: Az Egyesült Államokban, Canadában, Gubában, 
Dél-Amerikában, Mexicoban: Egy évre $6.00, félévre $3.00. — Kül­
földre: Egész évre $10.00, félévre $5.00. — New York városában:

Egész évre $8.00, félévre $4.00.

I
\(i/>ihirei. kábeltudősilásai és cikkei a legfrissebbek.
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Annak idején a disznópász­
torok népe robbantotta ki a rém- 
séges világháborút Ferenc Fer­
dinand trónörökös meggyilkolá­
sával. Nekünk magyaroknak 
vajmi kevés siratni valónk van 
Ferenc Ferdinánd halálán, mert 
hiszen nem szerette, sőt utálta a 
magyarokat és ha trónra kerül, 
akkor végrehajtotta volna ked­
velt eszméjét és ő maga nyirbál- 
,ilUa volna meg azt a Magyaror­
szágot, amely csaknem semmivé 
zsugorodott az ő meggyilkolása 
révén kitört világháború követ­
keztében. Az élő Ferenc Ferdi­
nand is átka lett volna a magyar­
ságnak, halálában pedig még 
nagyobb átka lett, mert nemcsak 
elpusztult miatta a ‘nemzet disz.: 
viraga ’, hanem ráadásul tenyér­

nyire zsugorodott az ezeréves 
01 szag, ,1 melynek testet martalé- 
hnl dobták az apró, vacak szom­
szédoknak.

való gyanús fegyverbarátaik 
miatt, akikhez csak a franciák 
ragaszkodnak görcsösen, ami 
nem is csoda, mert hiszen a 
franciákat megutálták egykori 
hatalmas barátaik, akiknek rút 
hálátlansággal fizettek azért, 
hogv megmentették a bőrüket.

A disznópásztorok nem eléged- 
lek meg azzal, hogy a vacak 
Szerbiából területileg Yigv- 
Szerbia lett, hanem most Albá­
niái.; ebesek es igy összeütközés­
be kerültek az olasz érdekekkel. 
Olaszország pedig nem hagyja 
magát

VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

VILÁGHÁBORÚT követő ke­
gyetlen békeszerződés alá­

írása után azt gondolták a győz­
tes hatalmak, hogy a dolog tel­
jesen el van intézve és végleg ki­
vették a háború méregfogait, 
mert hiszen szerintük győzött az 
“igazság” s ezután senkinek se 
lehet oka a háborús készülődésre. 
Csakhogy nem igy történt, mert 
a két balkezü béke után állig 
felfegyverkeztek a győztesek^ 
különösen pedig az “apró bará­
tok , akik az odadobott koncok 
révén érdemetlenül megpocako- 
sodtak és a mesebeli béka példá­
ja szerint a pukkadásig felfújták 
magukat.

Világháborút a disznúpász- 
torok népe lobbantotta lángra s 
ez a csűrbe most se tud nyugodni, 
bár hallatlanul megnagvobbo- 
'lott az országa, s bár balkáni tu­
datlanságát rákényszeritették a 
martalékául dobott, magasabb 
műveltségű népfajokra. Évszá­
zadok óta a Balkán volt Európa 
állandó tűzfészke és a győztes 
nagyhatalmak ezt a tűzfészket 
igyekeztek nagyobbá és veszedel­
mesebbé tenni azok rovására, 
akik egy évezreden keresztül a sa­
ját hátukat tartották oda a müveit 
nyugat védelmében.

A történelemnek ez. a rémséges 
igazságtalansága és butasága 
maris kezdi magát megboszulni, 
mert a disznópásztorok nem fér­
nek a bőrükbe és szemérmetlen 
kapzsiságukkal újabb háború 
magvát hintegetik Európában. Az 
angolok kezdenek lassankint ész- 
reterm és szégyenkeznek egykor-

,-s szigorúan rászólt a 
kondásokra. Anglia az olaszokat 

támogatja ebben a kérdésben, 
míg a franciák titkon uszítják 
kondás cimboráikat, mert hiszen 
"k nem tűrhetik azt, hogv Olasz­
ország megerősödjék az ő rová- 
-ukra. \z elbizakodott franciák, 
akiknek borét mások mentették 
meg. most a mások bőrét szeret­
nék leszedni, mig ők a becsület­
beli kötelezettségnek se tesznek 
eleget Volt segítőikkel szemben.

I uskaporos a hangulat Eurő- 
p dian es ha valami módon nem 
sikerül elsimítani az ellentéteket, 
akkor újból egymásba harapnak 
Európa népei. Lehetséges, hogy 

ez alkalommal békésen elinté­
ző,Im-k a vitás kérdések, de csak 
egyelőre, mert a félkegyelmű 
béke előre elvetette az újabb |,á- 
boru magvait és ha okosan, em­
berségesen meg nem változtatják 
a békeszerződésnek nevezett ot­
rombaságot, akkor előbb vagy 
utóbb mégis csak háború lesz 
Európában, mert a történelem 
ismétlődik és megboszulja a bu­
taságokat.

Dr. L. H. HERBKRT
VOLT EZREDORVOS

800.) \\ JEFFERSON AVE
DETROIT, MIC Hó



7-ik szaru
DONGÓ

I <‘lxHiteles urak <is <*^\cbvk
A 1 l'-lx IXTKTi.'s urak kipus/

lu*,JIk. l-;i Minként iiirj/, 
rl,,lk mini *-iiró|»;ij I,,,,
lentivel. \ adnskerl lien tartjuk ;,/ 
Iitoisk, pé IdáiiyokaI Ml, (.n;i|s

nagyságos. méltőságos és kcgvrl- 
1IU‘S llrali v;inii;ik. mindegyikből 
dandárnyi. Tekintetest már 
látunk. Az udvari ,-s egyél, ta. 
naesosok s főtanácsosok teljesen 
elleptek a fórumot s annyi mi. 
ni.szterviseh i-mlii-i-iink van. 
amennyi azelőtt ütvén év alatt 
sc fry ült (IXSZI-. A cimkórság In-, 
teg esztendeiben igy azután kezd 
a tekinti-’illik a régi, „z antik 
fele visszaszáll ni. Mert mi ni ág 
emlékezünk a tekintetes urakra" 
A mi gyermekkorunkban volt 
nemzeti-s ur is még. Ez a tagba­
szakadt nagyszerű falusi nag\. 
gazda az ökrösszekéren se szé­
gyell ugyan járni, de ha berán- 
dult a Illegvegy uiesle, együtt 
pezsgőzőit az urakkal. A gazda, 
(tágban rendet tartott s tnegsiive- 
gelte a nincstelen, a .jobbágyiva- 
d«’k. A jogot is ismerte, főként a 
váltójogot, a kibocsátói vagy
forgatói névaláírás gyakorta az 
utca közepén. a vendégoldalon
KZ '• (‘élra az ülés alatt készen 
tartott tüzlatinta revi-n csak ugv 
<‘gy jó szóra is megtörtént. Ebből 
már alig van pedig, pedig ez egv- 
tőlegyig regényalak volt. A "te­
kintetes ur az más volt. Kemény, 
félelmes ur. szolgai,Író, királyi 
biro, alispán, főorvos, meg min­
den egyél, szellemi munkák, fő­
ként diplomas ember, no meg a 
foldbirtokos, vagy kétszáz hol­
don feliil. Ezen alul a tekintetes 
meg a nemzet es között cg v fél- 
szeg. suta klasszis volt. a téns

lr- l ,'llil P'-dig voltak a cimbiro- 
daiom ritka sasai, a magas szik­
iakon tani izé, nagyságos és mél- 
toságos urak. Kent. közvetlenül 
il ,lilP «lati. talán csak egy kiló 
nn-ti-rn.N in- ., mennyországtól, a 
kegyelmes urak trónoltak. Mily 
büszkék voltunk, mikor a szolga 

ma altiszt hódolattal azt 
mondotta: Tekintetes uram... 
Abbeli a két szóban benne élt a 

’' '"agyar ur kedves képe. szi- 
coru szava, jóságos lelke, benne 

■ It VagyMagyarország. Ezer év 
• 1 brett be-uie. a világi,iró. nemz.et- 

lenntartó magyar ur ércalakja 
magasodott f,.| két szóban.

' v‘" A* in es már nemzetes
nr, nincs már tekintetes ur.

1 'cdig Magyarország, az igazi, 
a nagy. az ezeréves lélek, az iga­
zi. a magyar, akkor fog megint 
visszajönni, ha visszajönnek me- 
i/int a nemzetes urak. a tekinte­
tes urak. A nemzetes urak, akik 
m-m dörgölő,Iztek az urakhoz, a 
tekintetes urak. akik Felsőbüki 
.Vagy I’álok; t, Kossuth Lajoso­
kat. Ib-ak Ferenceket bocsátot­
tak át soraikból a halhatatlan­
ságba. I la elgondolkodom, egv 
vérbeli tekintetes ur nem "ís 
olyan régen halt meg: Tisza Ist­
ván. Ila kegyelmes ur is volt és 
gróf. haló poráig fél,-lines, tölgy -
egyenrsségü tekintetes ur volt.

Ha legalább ennyi valósulna 
meg a jogfolytonosságból.- a te­
kintetes ur jönne vissza, a hall­
gatag. de legyőzhetetlen úri in­
telligencia

Kádár Kata. Ebben a rég, bal­
ladában tanultuk : "A föld az 
Istené, a ló az ebeké.” Azóta azt 
is megtanultuk, hogy a föld

9-ik oldal

ugyan az Istené, azonban a föld- 
irtokrendezö bíróságnak is van 

rn-mi beleszólása, s a ló a balla­
da ban lehet ugyan az ebeké, de 

valójában a lómészárszék is jö­
vőt. formál reá. Sok szegény em- 
Imr áll most a tisztelt képviselő- 
jeb'dl urak elé. kérdezve, az Is- 

födjéből jutott arasznyi fö|. 
det miből fizeti ki. mikor e’sizmá- 
va való sem telik. A .jeli.lt urak 
sok mindent Ígérnek most, ré­
szint a inaguk nevében, részint a 
Kormány nevében. A sok Ígéret, 

sor, midinkkel játszó égi töne­
rn-ny. istenségnek látszó, csalfa, 
vak remény láttára és hallatára 
i "in csoda, ha dános, a zsellér ki- 
t il k;id :

A feile egye Illeg ezt a sok" 
t"sti urat. egynek sjn,-s annyi 
becsülete, hogy legalább egy ris- 
!<at kötne I,.- az istállóba. Mind 
"g.vre csak hitelről beszél, mi­
kor a szegény embernek hitele 
sínes már . . Még egy verdung 
pálinkára sem. Tehén kéne, nem 
közhitei, meg föld kéne, nem pe­
dig — reform.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

TEMETÉSEKET EI.VÍU.al A LE*.
fényesebbtől a leoeoyszercb-

«I« A LEOJUTiNTOSABBAK

B1CZÓ FERENC
8027 W. JEFFERSON AVE

DETROIT M ICH

TELEFON: CEDAR #175.

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE

DETROIT. MICH.
Kapható nil»: szivar. dohány, enkor- 
*CÄ- Kio. borotva, pápaisom. pipa, JA- 
tókazerek és revolverek. Akinek mu­
níció kell ebben a száraz világban, bát 
czak szóljon neki. Vldókról érkezők 

keressék fel üzletét.

„ PETRÁS LAJOS 
ÜGYVÉD. VÁROSI TANÁCSOS 

Irodái:
1040 Guardian Buildinr 

8917 Buckeye Road 
Telefon: Main 6530 Garf. 2110 

Lakás telefon: Cedar 996 
CLEVELAND — OHIO*
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CSEPREGIÁDA
( •''íEI’KEG I Lajos a régi Nenize- 

ti Színháznak hasznos tagja 
volt. Nem nagy színész. de va­
laki. aki minden volt. Mint
kardalnok kezdte 1 sdtl- hen a 
színháznál a pályáját, de aztán 
lett I) színész, aki drámában ját­
szott. meg enekes. aki operákban 
lepett tel. végül mint színpadi 
ügyelő volt a drámai előadások 
lelke, majd a színpadról felment 
az irodába, ahol előbb gazd: ként 
tartotta rendben a színház vágyó, 
nát. végül titkár volt egészen 
Issít elejéig, amikor nyugalomba 
vonult.

Közben megtanult négy idegen 
nyelvet és lefordított hatvanöt 
színdarabot és operát a Nemzeti 
színpad számára.

Kifogástalan jellemű, tisztáiéi­
vá ember volt. kissé szarkaszti­
kus. csendes, szófukar hidegvérű,
• le sok bolond tréfát csinált anél­
kül. hogy csak egy arcizma is 
megmozdult volna.

.Mikor Károlyi Lajos, a későbbi 
kitűnő apaszinész és miskolci di­
rektor itt Pesten kardalnokosko- 
dott. együtt fújták a kórust. Jó 
barátok is voltak. Megosztották 
egymás buját és együtt örültek 
minden szépen felépített remény.
, —

Csátinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen.
Soes reszket s fázik.
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

SÍ Ha no Street. Buffalo. N. T.

ségeknek és együtt nyoinorkod- 
tak minden kútba esett remény­
ség felett.

Egyszer pénztelenségből 
nem ebédeltek, de hogy elfelejt, 
sék ezt nyomorúságot, kimen­
tek sétálni a Duna partjára.

(iyönyürit beszélni valójuk 
akadt. Ha nyernének például a 
lutrin százezi r forintot.

No Lajos, aztán ha te ütnéd 
meg azt a liaupttreffert. mit ad­
nál nekem .' kérdi Károlyi La. 
jós melegen kíváncsiskodva Csep- 
regitől :

Ilát hogy én mit adnék. — 
Legelőbb is csináltatnék neked 
egy rend ruhát. Ne haragudj, de 
már nagyon itt volna az ideje, 
hogy ezeket a rongyokat felcse­
réld . . .

I lát még ’
Aztán a Meder nagy trafik, 

.jában vennék neked néhány da­
rab ládika kabánoszt, meg veveyt- 
és pár kiló verpelétit.

— Az isten áldjon meg dru­
szám. — hát aztán még mit ?

— Azt a pipát, amit tegnap a 
Xagvhid.utcában, ott a Széna-tér 
sarkon (a mai Deák utca és Deák 
tér) a pipametszőnél láttunk — a 
Garibaldi van rá kifaragva a vö­
rösingben . . .

És meg jött hozzá egy egész 
sor minden, ami belekóstált vol­
na vagy másfélszázezer nőiesbe, 
de a bőkezű Csepregi nem sajnált 
semmit a druszájától, hát csak 
beígérte, ami eszébe jutott.

\ ,.._.>.ro jutván mindezeknek.

megkérdezte most ö Károlyitól:
llát már most szeretném tud­

ni. druszám. Lajos, hogy te mit 
adnál nekem, ha történetesen 
nem én. hanem te nyernéd meg 
a százezret.’ . . .

Meg is állt e fontos kérdés fel­
tevéséhez! . . .

Karolyi felemelte a félvállát, 
meg a telszemüldükét. a liláidk 
szemöldöke alatt pedig hehunyta 
a felszemét. Egy ideig nézett a 
tündöklő égre. aztán igy szólt:

Hm. hogy én mit adnék! — 
Hát en adnék neked ebédre egy 
Húszast kölesül; !

Csepregi elhalványult a megle­
petéstől.

Mit. micsoda .’ tört ki be. 
lob' a méltatlankodás te nekem 
aki annyi mindent Ígértem neked

. te nekem mindössze csak egy 
húszast adnál — azt is csak köl­
csönbe ,.s ;I legközelebbi gázsina- 
I'oii vissza követ cined, te hálátlan, 
te Shy lock, te zsidó . . . Ez a ba­
rátság' . . . igy tesz egy testvér. 
•b>. hát legyen. Isten áldjon — 
nem ismerlek többé.

Károlyi nem várta ezt a ko- 
,mnl.v tragikus kifejtést és saj­
nálta. hát próbálta valahogy visz. 
szacsinálni . . .

Ne pattogj druszám, hiszen 
úgyse nyerünk.

—- Az nekem mindegy. — Nem 
is arról volt szó. hanem arról, 
ha nyernénk . . . Te nem vagy 
ur. nem vagy nőbei . .

Hát mond csak. ha most vol­
na [telized mit csinálnál ?

Éppen egy kis korcsma előtt 
mentek e|. Kábító es csábító étel­
illat szűrődött feléjük a nyit vale, 
vő ajtón át . . .

< sepregi egy pillanatra be­
hunyta szemet es mindenről meg­
feledkezve csak ennyit mondott:

— Ebédelnék . . .
De azt a n megint átnyilalt 

ágyán a halat lan társ barátiatlan.
'ága és megint elfogta a harag:

Nem ismerlek . . . menj 
titadra . . .

Félévig nem beszeltek egvmás- 
v,|l. I h* azt a II < sepregi érezte, 
hogy az. a kegyetlenség ott a Du­
ne narton egv ió. igazi barát bo. 
bukás csipkelődése volt — s a ha­
ragnak örökre vége lett.
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci

MAHÓNAP a husvét is itt lesz 
mán oszt lesz egy Ids öntöz- 

ködés, aki ránk is fér a szomorú 
nagybüt után. Most látom csak, 
hogy nagy hibát csináltunk, ami­
kor visszagyüttünk a zókontribul 
ebbe a szomorú világba, ahun 
mindenki úgy ri, mind a zőz a zer- 
dön. Mit csinálnának itt a zem- 
berek, ha végigcsináták vóna a 
nagy háborút, keresztülmentek 
vóna forradalmakon, oláh, cseh 
meg szerb rabláson, meg azután 
sok mindenen, mind a szegény ó- 
kontris magyarok. Ha itt egypár 
hétig nincs munka, akkor mán 
megszólalnak a Jerémiás sírásai 
oszt mindenkinek elindul a zorra 
vére. Hát akkor mégis csak kü- 
lömb legények a zókontris magya­
rok. mer azok még mindég legé­
nyek a talpokon oszt ha szegé­
nyek is, de nem vesztették el a 
szivöket.

Ammondó vagyok én, hogy a 
nyáron megint szedem a sátorfát 
oszt megyek a zöreg Dongóval a 
zókon triba, mer ott még vannak 
magyar emberek, itt pedig ojjan 
ritkán akadnak, akárcsak a fejir 
holló. Itt csak szidni tuggyák a 
szegény ókontrit annélkül, hogy 
tudnák mijér.

El is ment a kedvem a beszéd­
ül oszt mondok muszáj valahun 
egy kis mérges után nézni, mer 
engem is kerülget a zifju Lujza, 
akárcsak a zöreg Dongót, aki oj­
jan bolond, hogy még félhóttan is 
dogozik semmijér. De hát némej- 
jik embernek sose gyün meg a 
zesze.

Buffalo környékéről
J> UFFALO-ban tea-estélyre ké­

szülődtek és nagyban sürög- 
tek-forogtak az asszonyok és lá- 
njok, hogy minél jobban sikerül­
jön az estély. Rendben is lett vol­
na minden, csak a házvezetőnő­
nek akadt valami baja, mert nem 
találta a tojásokat. Nagy idege­
se1' kérdezgetni kezdte:

Hol vannak az én tojásaim?
— Viszi magával — vélekedett 

az asszonyok egyike.

Házszentelés volt az egyik ma­
gyar háznál. Az asszonyka igen 
ijedős volt, félt a kísértetektől s 
azért a szentelés után odaszólt 
könyörögve:

— Four, kérem, szentelje be a 
padlást is!

Lackawannán az egyik bodi 
vendégségben volt és alaposan be­
lenézett a pohárba. Egyszer az­
után elbúcsúzott, de nemsokára 
visszatért és kiabálni kezdett:
' Hol a pénzem ?! ” A házigazda 

erre előkapta a fegyvert, amely 
töltetlen volt és ezzel akarta meg­
ijeszteni a lármás bodit, aki azon­
ban kiragadta a fegyvert a gazda 
kezéből, kiszaladt vele és ott or- 
ditctta: "Megállj, majd agyon­
lőlek! Erre azután hátulról 
lecsípték a rendőrök, de nagyobb 
baja nem történt, mert a házigaz­
da kérésére szépen hazavitték a 
puskás misztert.

A tonawandai miszter a minap 
igen belenézett a holdvilágba és 
jókedvében elhatározta, hogy át- 
uiegy Canadába s megnézi ott a 
földieket. A Niagara hidján 
azonban elcsípték az örök és kér­
dezgették, hogy hol dolgozik és 
hol született. A miszter annyira 
meglepődött, no meg a holdvilág 
is úgy meghatotta, hogy nem tu­
dott a kérdésre megfelelni s ezért 
visszaküldték Tonawandára.

DOMBY M.
*021 HOLTON’ A VE. Cev,»,,d. O.
A leghíresebb magyar muffoló Cle- 
velandban, aki még a holdvilágot is 
í- nmffolja. Még r*-dig ha kell. aká 

I Plmuffolja. Még rx-dig ha kell. akár 
I I mpocsra. Telefonáljon: Pennsyl­

vania 502-J.

____ _________ ___ Il ik oldal

DISZNÓSÁG
i^EW HALL-on egyik népes 

burding-házban különös izgal­
mat keltett annak a hire, hogy a 
veszedelmes kanit le akarják öl­
ni. Két bátor bodi vállalkozott is 
arra, hogy lefogják a kanit. Tel­
je.- erővel kapaszkodtak bele az 
á'dozatba, de mit sem értek el 
vc"e, mert nagyot ugrott az erős 
kan és faképnél hagyta a bodikat. 
Erre a gazda rálőtt a kanira, ami 
még jobban megriasztotta úgy, 
bogy habár most még többen vál­
lalkoztak a megsebzett állat lefo­
gására, a felbőszült állat most úgy 
megvadult, hogy elszaladt velük, 
és annyifelé dobálta őket, ahányan 
fogták. Szerencsére jött egy igen 
nagy bajszu bodi, az értett a do­
loghoz és úgy megfogta a kanit, 
hogy sikerült a földre terítenie. 
Erre odaugrott a 250 font súlyú, 
tehát nem is olyan nehéz gazda, 
és a kani lábaira állva segédke­
zett annak kivégzésében. Hozták 
is már a perzseléshez szükséges 
szalmát és hamarjában a kani há­
tán meg is gyújtották.

De egyszer csak felugrott a vad­
állat és böszülten rohant a hátán 
égő szalmával. Az emberek ször­
nyen megijedtek, hogy még fel­
gyújtja az egész plézt.

De sokáig nem szaladhatott a 
kani, mert végre mégis csak ösz- 
szeerett. Aztán elvégezték a per­
zselést és a gazda felszólította a 
jelenlevő óhazai miskárost, hogy 
ha már élve nem mert hozzáfogni 
P kanihoz, most már könnyen 
megteheti. A bodi viccből vállal­
kozott is a dologra a körülállók 
nagy mulatságára.

A NIAGARÁHOZ VALÓ 
KIRÁNDULÁSOK

alkalmával, ha Buffalo városát és 
» világhírű Niagara Falls-ot felke­
resi ne feledjen el betérni a River 
Roadi magyar vendéglőbe, a River­
side Park sakán levő magyar ven­
déglőben elsőrendű frissítőket kap- j 
hat és figyelmes kiszolgálásban

részesül.

SZÓKA IMRE s FIA 1
2809 Niagara St. Buffalo. N. T.
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Mil Írnak az előfizetők?
Itt küldöm a 3 beteget a Dongó 

pénztárába, mert nem szeretném, 
hogy a nagyböjtben kiböjtöltessék ve­
lem a betegeket. Gyerekkoromban 
sokszor mondta az édesanyám, hogy 
nagyböjtben nem szabad zsírosat en­
ni. Én tehát tartózkodtam is a zsíros 
ételektől és ha az ókontris padlásra 
belopózhattam. nem is vittem el egye­
bet száraz kolbásznál, mert úgy gon­
doltam, hogy az már csak elég száraz 
és igy nem zsíros. Nem szeretném, 
hogy a 3 beteg miatt még a száraz 
kolbásztól is el legyek tiltva.

McKeesport, Pa. Sajtos Gábor

Kedves Kemény ur!
Igazán felejthetlen én előttem az az 

este amikor Ön a Gegus-Házban elő­
adást tartott a detroiti magyaroknak, 
igazán annyira lelkesítő szavaiból 
megértettem azt, hogy 30 évig csak 
egy volt a vágya, hogy még egyszer 
láthassa és taposhassa azt a gyer­
mekkori emlékekkel gazdag ezeréves 
magyar földet.

Megértettük, hogy most még job­
ban szereti a magyar földet és annak 
népét, mint ezelőtt, hogy szivének fe­
lét otthagyta a sokat siró és szenve- 
dor magyaroktól vigasztalást, hogy 
ni viszontlátni a szenved magyar 
testvéreket. Adja Isten, minél előbb 
vihessen az Amerikába szakadt ván- 
r --------------------------

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79TII STREET,

CLEVELAND — OHIO

Hajójegyek minder vonalra
Péniktildéi a vilár mieden réaa4be.

JOGI TANÁCS ts KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

dór magyarokról vigasztalást, hogy 
legyenek nyugodt lélekkel, mert az 
amerikai magyarok meg fogják ér­
teni kesergő szavukat s velük vannak 
lélekben.

K. Kemény ur! Mondhatom, nem 
vn!t még olyan hazalátogató magyar; 
aki annyi kedves elolgot hozott volna 
az amerikai magyaroknak, mint Ön, 
a a elhozta ide* a hires Hortobágy 
e1* b * a juhokat, méneseket, komon­
dorokat sőt a számadó karikását is. 
Kihozta a mezőkövesdi színes életet, 
Kassa kepeit, Budapest gyönyörű 
szobrait, épületeit, a világ legszebb 
országházát Budavár csodáit, azon­
kívül a csodás Balatont, Badacsony 
bortermő hegyeit, a Bakony szépsé- 
g< it, a Dunántúl gyönyörű vidékeit. 
Üzenetet hozott és vitt testvértől 
testvérnek, szülőt 1 gyermeknek és vi­
szont. Kézszoritást vitt és hozott ma. 
g;. ar testvérektől magyar testvérek- 
rr-k. Én különösen is hálával tarto­
zom. amiért szeretett öcsémnek nem- 

-■;k üzenetet, hanem kézszorifását 
is elhozta ide. Adja Isten, hogy még 
sokszor vihessen és hozhasson üze­
netet és kézszoritást s a magyarok 
Istene sokáig éltesse az amerikai ma­
gyarok költőjét. Kemény Györgyöt.

Detroit, Mich. Eöry Pál

jókívánság

Énekeljen el tégedet a lacka- 
wannai csehszlovák orgonista­
kántor, ha ingyen olvasod a Don­
gót.

123 füzetnek 1
A

Csempészgróf 
és Leánya

vagy
A Rejtélyes Gyilkosság
című rendkívül érdekes 
füzetes regény most je­
lent meg saját kiadásunk­
ban. Az első öt füzetet in­
gyen küldjük, a következő 

18 füzet $1.00.
Aki rendelésével a pénzt 
■*' beküldi, ingyen kapja 
meg a Szegedi Csillagvár 
T'*kai cimü 160 oldalas, az 
Alföldi rablóvilágból szőtt 

regényt.
Postaköltségre 25 cent 

bélyeg küldendő.

I
í OSSUTH PUBLISHING Co. 

1540 Broadway, NEW YORK

HAMUM DOLGOK
ADÁSZNI mentek a daytoni hires 

vadászok. Amint járják a határt, 
egyszer csak elkiáltja magát az egyik, 
hogy róka-nyomot talált. Lett erre 
nagy riadalom. Hűségesen követték 
a nyomot, de egyszer csak vége lett 
egy fánál. Azt mondja a felfedező:

— Felment a róka a fára.
— Nem lehet — mondja az óhazai 

szakértő — mert a róka nem megy a 
fára. Némi összekülömbözés támadt, 
s végül is enegedett az óhazai szak- 
* rto, mert ebben az országban min­
den másként megy, hátha itt felmá- 

zik a róka a fára.
' mint ott lesik-várják a rókát,

I gyszt r csak megzörren az ág és na- 
gyot ugrik <gy mókus. A vadászok 
akkor jöttek rá, hogy ők nem róka, 
de mókusnyomot követtek.

Hatalmas lagzi volt Daytonban 
magyar szokás szerint. Ott még a 
gyomorból is kiszivatyuzzák a köd- 
mönlevtt a fináncok, de azért mégis 
csak isznak az emberek. Ezen a lag- 
zin is ittak úgy, hogy a misziszek- 
n: k is félreállott a kontyuk.

A rendőrök benéztek a lagziba s 
egyik jókedvű miszisz, elkapta a rend- 
I rt és a csárdást akarta vele eljárni. 
A rendőr lába nem igen állt a csár­
dásra, a miszisz pedig ugyancsak 
cifrázott a ködmönlétől s egyszer csak 
clbotlottak és beleestek a kádba, a 
miben a "papos ' üvegek búsultak a 
jegrs vízben. A hideg fürdő után a 
rendőrnek ig< n elment a kedve a csár­
dástól.

ÁPRILIS
a bolondok hónapja, de már a 
Dongó még sem egészen bolond, 
hogy potyára dongjon sok száz 
magyarnak. Még az egyszeri ci­
gány is megunta a koplalást, hát 
hogyne unta volna meg a Dongó. 
A Dongó számláit nem lehet hát­
in'ékokkal meg jószándékkal ki- 
fmetni. Azért arra kérünk minden 
hátralékost, hogy mielőbb rendez­
ze hátralékát, mert másként nem 
kaphat lapot. Mert ami sok, az 
sok!
f -----------------------------------------------------

W. H. SCHWARTZ
KI«.: miigyur ügyvéd ét hites koa;egyzó 
Ohio illámban. 512 Society for Sasiags 

éIlii etében. Cleveland, O. 
TELEFONOK:

Cuhahoga Central 3350E Bell Main 5720

l---------------------------- -----------
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KWWS

AKIM KIRÁLYA
(KISREGÉNY)

(Folytatás)

Amikor ugyanis Afrika belsejéből 
az európai hajókra cipelt rabszolgá­
kat megvizsgálták, vájjon egészsége­
sek-e és mennyit érnek: a szegény tu 
datlanok természetesen elcsodálkoz­
tak azon, hogy a testüket végig­
tapogatják és paskolják, amit durva 
fogalmaik szerint gyalázatosnak tart­
hattak és amit csak a mészáros en­
gedhet meg magának, amikor marhát 
vásárol. Ezért is maradtak meg ab­
ban a téves hitben, hogy nem vették 
meg őket egyébért, hanem csupán 
azért, hogy leöljék és megegyék 
őket.

De hogy megmondjuk az igazat, 
meg kell vallanunk, hogy mi euró­
paiak a fekete embert se tartottuk iga­
zi embernek, hanem valamilyen állat­
félének, mely a majom és az ember 
közé sorozható. Nagy tudósaink bebi­
zonyították nékünk a legvilágosabban 
halhatatlan müveikben, melyeket réz­
metszetek díszítenek, hogy a fekete 
embernek már csontalkatáért jóval 
kevesebb az esze, mint nekünk, becsü­
letes embereknek.

De amióta a négerek és néger 
leánykák igen csinos versikéket csi­
nálnak. a legkényesebb számításokat 
végzik, prédikálnak, európai szolgá­
latban európai csapatok vezérei let­
tek, sőt Haiti-szigetén berendeztek 
köztársaságot és királyságot, ahol 
van iskolájuk, gyáruk, hajógyáruk, 
ágvuönt jük és még alkotmányuk és 
törvényük is, rnlyet nem egy okos em­
ber még nem egy európai országocs- 
kának is kívánhatna, bizony, azóta 
megváltozott kissé a vélemény a néger 
eszéről, és a nagy tudósok halhatat­
lan müveikkel azóta kissé értelmet­
lenül festenek.

De clfeledkeztem Akim királyáról. 
Róla akartam beszélni és első talál­
kozásáról európai arcokkal.

Amint már említettem, a király 
hallott a fehér tengeri szörnyetegek­
ről, melyek tengerentúlról jöttek és 
egy nagy fa-szekrényből másztak a 
partra. Utasok, kik ezeket a teremt­

ményeket látták a tulajdon szemük­
kel. azt állították, hogy ezek a ször­
nyek feltűnően hasonlítanak az em­
berre. egyenesen járnak két lábon és 
hangjuk van. mellyel különböző han­
gokat hallatnak és arra lehet követ­
keztetni. hogy ilyen módon meg tud­
ják magukat értetni, mint más álla­
tok. De egymás között nem egyfor­
ma az alakjuk, nem is egyforma a 
színük; az arcuk ugyan undorítóan 
fehér, de a testük jórészt tarka és 
bolyhos, néhánya zöld, néhánya kék, 
néhánya vörös és igy tovább.

Megint más utasok eskü alatt ki­
jelentették hogy a partra kúszott ten­
geri lények nem emberek, hanem va­
lamiféle tengeri ördögök. Közülok 
többnek hosszú haja van az orra alatt. 
Legszívesebben olyan vizet isznak, 
amit ember nem bir el; mert hacsak 
néhány csöppet vesz belőle a szájába, 
olyan égés támad t le, mint a tűz. 
A tenger mélyéből hoztak magukkal 
buzogányokat, melyekben villám és 
mennydörgés rejlik. Ha ráirányítják 
ezt a buzogányt egy madárra, mely a 
levegőben repül, akkor a madár, mint­
ha nvil érte volna, a buzogány villám­
lása és dörgése közepeit holtan zuhan 
a földre.

Akim királya, rendkívül okos és 
józan gondolkodású ur. nagyon elcso­
dálkozott. mikor mindezen jelentése­
ket hallotta. Sokat ebből nem is hitt 
el és hazugságnak tartotta. Csakhogy 
ezek a hírek megismétlődtek. Ámu­
lata elérte tetőfokát, amikor birodal­
mának egy jóravaló és eszéért még­
is- sült embere visszatért utazásából, 
melyet kereskedelmi ügyekben vég­
zett a tengerparton. Ez a tulajdon 
zömével látta a tenger szülötteit és 

ki jelentette a király előtt, tehát ura 
előtt, aki elé szólították: meg van 
ró In gvöz'dve, hogy ezek a lények 
egv más világból való emberek. Ennek 
a bizonyítékát igen érthetően, az ál­
tala személyesen és gondosan meg­
figyelt tények előadásával adta:

- A tengerparton vannak néhá-

nyan, fajunkhoz tartozók, kik meg­
tanulták ama teremtmények nyelvét, 
sőt még beszélni is tudnak velük. Ezt 
még sohase tapasztalhatták más álla­
toknál; ennek következtében ezek 
csak emberek lehetnek. De hogy Is­
tentől olyan mértékben kaptak-e jó­
zan észt, nem tudom: azonban szinte 
kételkedem benne. Mert néha ugyan 
nagyon okosoknak látszanak, de 
gyakran épp az ellenkező maidon cse­
lekszenek. legnagyobb gyönyörűsé­
gük abban van, ha isznak az égető 
vízből; erre azután egészen megbo­
londulnak, nevetnek és kiabálnak, 
tántorognak és nem tudnak egyene­
sen állani, megölelik, verik és meg­
sebesítik egymást, szökellnek és ug­
rándoznak. mig végül elalszanak. 
Amikor felébrednek, megint egészen 
értelmeseknek látszanak.

Érzékük van a tánc iránt is. Meg­
figyeltem .ha közülök az egyik egy 
szőrös bottal végighuz egy odvas fán, 
melyre rátüztek összecsavart és ki­
szárított apró állatbeleket, a többiek­
nek a cirpelésnél, a mi a végighuzott 
belekb 1 támad, rezgés áll a lábukba 
és csakhamar kimért léptekkel jámak- 
kelnek, majd meg szökellő lépésekkel 
ugrálnak jobbra és balra.

Továbbá megfigyeltem, hogy van 
nekik valamilyen varázslatos cédulá­
juk. mellve! nagyon sokat foglalkoz­
nak. I-eülnek ketten, hárman és né­
gyen. előszedik a tarkára festett cé­
dulákat. melyek mind egyforma na- 
gvok. összekeverik őket és szétoszt­
ják egymás között. Akkor azután 
mindegyik rámered a lapocskára és 
nem veszi le róla a szemét. Egyszer­
re csak a varázs kimutatja hatását, 
mert néhányan igen komolyak és ko­
morak lesznek; mások gyalázatos 
kárörömei nevetnek; megint mások 
ragyognak a boldogságtól, mintha 
nagy gyönvörüségben lenne részük. 
mások sötéten és szomorúan néznek, 
megint mások végül olyan kétségbe­
esettek lesznek, mintha meghalt volna 
legkedvesebbjük a föld kerekén.

(Folytatjuk-)

A KIS FELEDÉKENY.

— Hallatlan! Hiszen ebben a le­
vesben légy van!

— Szent Isten! Pedig mennyit ki­
szedtem belőle — hát egyet mégis 
benn' felejtettem!. ..

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 

. Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a felhőtt is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 

‘ A talpas poharat.
">11 Ontario Str. Buffalo. N. Y. 

v-------------------------------------- —________ /
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FELEZTEM már, hogy e nyáron uj- 
J bol elmegyek Magyarországra, a 
hol felolvasásokat tartok Budapesten 
** a ,ol>bi. 'árosokban az amerikai 
magyarokról még pedig mozgóképek- 
kel Antenkaban tartott és tartandó 
előadásaim alkalmával mozgóképeket 
'eszek fel az amerikai magyarokról * 
ezeket a kepeket bemutatom Magyar- 
onszagon. mert az a célom, hogy az 
eddiginél jobban megismerjék egy 
mast a magyarországi és az amerikai 
magyarok.

V mult even végigjártam Magyar- 
országot es meggyőződtem arról, hogy 
Magyarországon még mindig nem is", 
menk az amerikai magyarok valódi 
hely zetet. az amerikai magyarok pe-
d. g kíváncsiak a magyarországi heK-

oldalon rá- h"K> mindkétoldalon beszedet képekben bemutas­
sam egymásnak a magyarokat, mert 
a nagy megpróbáltatások idején iga 
Zan 8ZUk^ van arra. hogy isme ^k 
ettymast a magyarok. '

Ebben az igyekezetemben elsősor­
ban a fajtam jóvoltáért való Így«., 
ezet sarkal s ezen a téren köszönet-

tál# Tí mmden jóindu,alu tómoga-
Lóké LL ?Kyar0rSZág°n fe,ve“ moz­
góképekkel szívesen elmegyek elő-

e. ha erre nezve meghívást kapok 
JO úttal pedig képeket veszek fel 
kog, azokat bemutassam Magyaror­
szágon, ahonnan viszont érdekes ké-

SZÓT KÉREK
pékét hozok majd. különösen olyan 
helyekről, ahonnan sokan vannak 
•\nu rikahan.

Julius 12-én indulok Magvar-
“ North German Lloyd 

erl.n nevű pompás, uj hajóján és 
örülnénk, ha egy csomó amerikai ma- 
K.'ar velem együtt meglátogatná a 
magyar földet, hizlalást kaptam ar- 
ra neZ',V h,,K.' hatalmas aratási ün- 
mpet es pompás sz.xreti mulatságot
tiszteltére. “ amerikai magyarok

Akiknek valami fontosabb elintéz­
ni valójuk van Magyarországon. vá|. 
«lom annak elintézését. Különösen 

pedig arra kerem az amerikai magva- 
r lkat. hogy minél előbb adják tud­
ómra. honnan szeretnének képeket 
- m. Akik pedig velem szándékoz­
nak utazni. értesítsenek mielőbb. 
mert "amar múlik a/ idő 

Biztosi,„m áz amerikai magvaro-
Íet "S°k '“‘dVeS- ^ emlé-

‘ újítok meg visszaérkezése után
- Jóra’aló em Imrék jóindulatát kérve 
’-*Kyok magyar szeretettel

KEMÉNY GYÖRGY

TRENTONI ESETEK
rrfíENTONBAN tea-estélyt tartot-
, , tak az Wlk körben, de hogy a
fiuk nem igen vitték a táncba a gör- 
bket. ezek nem akartak petrezselymet 
áruin, es hazamentek. Ekkor azután 

fluk tánciskolát nyitottak és a 
nagybőgős vállalkozott a táncmester- 
• egre. Odakerült egy miszter, aki 
megjegyezte, hogy a nagybőgősnek 

a logo való, nem pedig a tánc- 
mesterseg. Ha pedig már csakugyan 
tancmester. akkor őt óraszám tanít­
sa. K„s tette az óráját a pultébel”- 
IL ** így táncolták.

Mivel azonban elmentek a görlik 
i-r-. a gondnokot vitték táncba sep- 
rust, együtt. Mivel azonban a gumi­
nk egesz nap csak tejet ivott, így 
-ntan nem igen volt kedve a tánc 

■' azután úgy boszulták meg

ak. hfi r n a ^ndnoknak. 
jukkái nm' °riÍÍ,í bajlÓdott a W-

elnök"* or “V™* egyletnél s az
g u tn- m H n menni a

ui, gva, rnnt<* Csak a kutyahelyisége K* , ^ h“KV a WüS
ilyísege csak egy blocknyira ran

' meg odáig se volt hadando gyalog 
menni az elnök ur Mer- h* elnök ur valaki akkor l" ^ ‘'«'yszer 
zi „r tr ’ k legyen is iga-ur. Egyszóval kihozta az ..In l 
ur a if(• Dk,wvít v I * *nók
sen I ’ Me 18 ü,t nagykenve- 
Erre V m'm mozdult a kocsi' " ÜZUtiin OfiriS/tilf u „

iarir5»
T'*tt. húzta elől a drótkötele az 1"'
"ok ur pedig büszkén ült . h l

EöLDIKÉM!

-‘ÄÄSST -

H. E. VARGA
ÜGYVÉ,) 6S JOGTANÁCSOS

r.4I Society for Savings Rank Bldg
CLEVELAND, f).

Cherry 8092

Magyarországba
T*ff onnin Ida '

BRÉMÁN AT
"‘"•‘..Xte'r-“ —

COLUMBUS-ON
»MT7 • vonat mi. hajóin

ia

»orth German
LLOYD
^^RCADWa^NeWyork
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TALÁNY

Ml EZ?

KA
CSŐ LEL " “KE KE
A megfejtés dija: egy szép könyv. 
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1927 április 18.
A március elseji számban közölt 

talány megfejtése:
kétszínű.

Helyes megfejtést küldtek ík* a kö­
vetkezők :

Gombos A., László Baiintné, Nagy 
József. Róka Géza, Molnár Géza.

A jutalmul kitűzött könyvet I.ászló 
Bálint né (K. Chicago) nyerte meg.

Statement of the Ownership, 
Management, Circulation, Etc. 
Required by the Act of Congress 

of August 24, 1912,

Of “Dongo” published semi-monthly 
at Detroit. Michigan, for April, 1927
State of Michigan ) ss 
County of Wayne )

Before me, a Notary Public in and 
for the State and countv aforesaid, 
personally appeared George Kemeny, 
who, having been duly sworn accor­
ding to law, deposes and says that she 
is the attorney for publisher of 
the "Dongó” and that the following 
is, to the lx-st of her knowledge 
and belief, a true statement 
of the ownership, management 
(and if a daily paper, the circulation), 
etc., of the aforesaid publication for 
the date shown in the above caption, 
required by the Act of August 24, 
1912, embodied in section 44.1. Postal 
laws and Regulations, printed on the 
reverse of this form, to wit:

1. That the names and addresses of 
the publisher, editor, managing editor, 
and business managers are:
Publisher George Kemeny

1060—25th Street
Editor. — Same — 1060—25th St. 
Managing Editor — none.
Business Manager: George Kemeny.

1060 25 Street
2. That the owners are: (Give names 

and addresses of individual owners, or, 
■if a corporation, give its name and the 
names and addresses of stockholders 
owning or holding 1 per cent or more 
of the total amount of stock.)

•George Kemeny.
1060—25th Street

3. That the known bondholders, 
mortgages, and other security holders 
owning or holding 1 per cent or more

of total amunt of bonds, mortgages, 
or other secuiities are: (If there are 
none, so state.)
None.

4. That the two paragraphs next 
above, giving the names of the owners, 
stockholders, and security holders, if 
any, contain not only the list of 
stockholders and security holders as 
they upon the books of the company 
but also, in cases where the stock­
holder or security holder appears upon 
the books of the company as trustee 
or in any other fiduciary relation, the 
lame of the person or corporation for 
whom such trustee is acting, is given; 
also that the said two paragraphs 
contain statements embracing affiant’s 
full knowledge and belief as to the 
circumstances and conditions under 
which stockhoders and security hold­
ers who do not appear upon the 
books of the company as trustees, 
hold stock and securities in a capacity 
other than of a bona fide owner; and 
this affiant has no reason to believe 
that any other person, association, or 
corporation has any interest direct or 
indirect in the said stock, bonds, or 
other securities than as so stated by 
him.

• >. That the average of number of 
copies of each issue of this publication 
sold or distributed, through the mails 
or otherwise, to paid subscribers 
during the six months preceding the 
date shown above is (This information 
is required from daily publications 
only.)

GEORGE KEMENY, Publisher.
Sworn to and subscribed before me this 

26th day of March, 1927.
SUSAN M. POPP,

(Seal)
(My commission expires February 

5th. 1929.)

H bárkinek épület-vasalásra, fa­
vagy vasmunkás szerszámra zseb­
es konvhakésekre. gaz- és melegítő 
kály hakra, vasalókra és vasaló- 
deszkákra. mosógépekre, bármilyen 
festékre és varnishokra. kárpitokra 
Vardszamra vagy egesz szoba nagy­
ságban. vagy bármilyen házkörüli 
répa rációra van szüksége, úgy ke­
resse fel az e szakmában legjobban 
es legdusabban felszerelt üzletün­
ket. Áruink a legjobbak és áraink 

a legjutánysabbak
FIVE BROTHERS

GEGUS TESTVÉREK
legnagyobb magyar vas- és festék- 

kereskedők Detroitban
8013 W JEFFERSON AVE.

DETROIT. MICH.
TELETŐ IT: ORDAS 11*4 

A «•«▼»** trat Ulk« náUltJak.

A “Dongó" postája
D. I. A küldött dolgokat megkap­

tuk, egy részüket felhasználjuk.
T. G. A betegekért és a jókíván­

ságért köszönet.
J. B. A tréfák lekéstek a múlt 

számról, most közöljük őket.
G- K. Máskor kissé olvashatóbban 

írjon, mert ezen nehéz volt eliga­
zodni.

('. \. Ebből is lesz valami.
B. K. Nem lehet ám mindent ki- 

dongani.
ltoeblingi. Azzal biztat, hogy más­

kor több ilyesmit küld, pedig már 
ebbe is csaknem belevakultunk.

B. .1. Faragunk belőle valamit.
E. P. Köszönet az elismerésért. Még 

olyan magyarok is akadnak , akik is­
merik a hálát.

A “Dongó" képviselői
ALPHA, N. J.:Varga András. 
AURORA. ILL.:Fodor K. József. 
AKRON, O.: Ignácz István. 
ALLIANCE, O.: Szabó Károly. 
ALLENTOWN. PA.: Dravetz József. 
BUFFALO. N. Y.: Szabó Berti, 

és Puj Péter.
BRIDGEPORT, CONN.: Rakatzky M. 
CHICAGO, ILL.: Laky Béla. 
CLEVELAND, O.: Bazsó András. 
COLUMBUS, O.: Mrs. M. Oláh. 
DAYTON, O.: Pohl lános. 
DUQUESNR. PA.: Sápos M. J. 
FRANKLIN. N. J.: Bene András. 
HOMESTEAD. PA.: Nagy József. 
KENMORE, ().: Tömör Antal. 
KULPMONT. PA.: Marosi György. 
LACKAWANNA. N. Y.: Szabó Berti. 
MILWAUKEE, WIS.: Beleznay F. 
NEW YORK, Demeter K. József. 
NEW CASTLE. PA.: Bumbuluci J. 
NORTHAMPTON, PA.: Princz Lőrinc 
PASSAIC, N. J.: Papp D. Károly. 
PITTSBURGH, PA.: Vezendy Imre. 
PHILADELPHIA, PA.: Kuzman 

Antalné.
PHILLIPSBURG, N. J.: Németh 

Zoltán
PERTH AMBOY, N. J.: Belső Károly. 
PITTSBURGH ÉS KÖRNYÉKE:

4ndaházv A. Sándor.
ROEBLING, N. .1: Agócs József 
SHARON. PA.; Kuti Tamás.
ST. CLARSVILLE, O: Kovách János. 
TRENTON, N. .1.: Rinyu György.



keménygyörgy
előadásai MAGYARORSZÁGI ÚTJÁRÓL

ÉRDEKES MAGYARORSZÁGI 
MOZGÓKÉPEK

KÍSÉRETÉBEN

A 1Sm'™t'vLKD0BAN’ d™°itban és

SOUTH BENŐBEN LESZNEK ELŐADÁSOK.

RENDKÍVÜLI ÉRDEKES KÉPEK Budapestről, a Hortobágy. 

roL a Dunántúlról, Egerből, a Balatonról, Debrecenből, a Nagy 

alföldről, Kassáról, Székesfehérvárról, Szombathelyről Mező­

kövesdről, a Bakom ból. Z,rc,ŐL Pécsről, Kisbérről és Magyar-

ország több más helyéről.

mindenki nézze és hallgassa 
meg ezt a rendkívüli előadást


